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EN - Images are for reference purpose only. Not all inputs and outputs are available on all projectors.
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CS - Obrtzky jsou pouze pro referetn’ ceely. Na vech projektorech nejsou k dispozici+echny vstupy a vstupy
DA - Billeder er kun til referenceform(l. Ikke alle input og output er tilg%ngelige pCE alle projektorer.

DE - Bilder dienen nur zu Referenzzwecken. Nicht alle Ein- und AusgSnge sind auf allen Projektoren verfYgbar.
EL - @ BACDEBGEHMDEI JAHHEHKILM .. BEBGEHRAHOPQRBFDRBHA BGQINIACHAA PSINIA QBDRITF
UITF / LIVIRBGF.

ES- Las im}genes son solo para fines de referencia. No todas las entradas y salidas esttn disponibles en todo
proyectores.
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FI- Kuvat ovat vain viitteellisiS. Kaikkia tuloja ja ulostuloja ei ole saatavana kaikissa projektorissa.

FR - Les images sont " titre de rZfZrence uniquement. Toutes les entrZes et sorties ne sont pas disponibles sur 1
les projecteurs.
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HU -A kZpek csak hivatkozisi cZlokat szolgtinak. Nem minden bemenet Zs kimenet Draetz $sszes kivetan.

ID - Gambar hanya untuk tujuan referensi. Tidak semua input dan output tersedia di semua proyektor.

IT - Le immagini sono solo a scopo di riferimento. Non tutti gli ingressi e le uscite sono disponibili su tutti i proiet
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MS - Imej adalah untuk tujuan rujukan sahaja. Tidak semua input dan output boleh didapati pada
semua projektor.

NL - Afbeeldingen zijn alleen ter referentie. Niet alle in- en uitgangen zijn beschikbaar op alle projectore
PL - Obrazy 8 wy"!cznie w celach informacyjnych. Nie wszystkie wigjia i wyjicia § dost$pne we
wszystkich projektorach.

PT - As imagens s<o apenas para referencia. Nem todas as entradas e sa'das estco dispon’veis em
todos os projetores.

RO - Imaginile sunt doar cu scop de refefia&@\u toate inisile' i i€ irile sunt disponibile pe toate
proiectoarele.
RU - I"#$%&()*+
296#(I #%&S5 .
SV - Bilder Sr endast fr referensSndam(El. Inte alla ing@Engar och utgEngar Sr tillgSngliga pE alla
projektorer.
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TL - Ang mga imahe ay para lamang sa sanggunian. Hindi lahat ng mga input at output ay magagamit
sa lahat ng mga projector.

TR - G&r¥YntYler yalndzca referans amaelodor. Her projektsrde tY(vgisbkaar bulunmaz.

VI - H*nh8nh ch9Onh: m m; ¢ ) 'ch tham ki8o. Kh™ng @i t<t ¢8) =u vV'o V" ) =u ra) >u c— 3n tren t<t
c8 ctc miy

ZH-91 PAG 6 <..M A% SA..M-}ba-b 6

#-l# 0+ 12%&3/*.4( 31( 35406 * 365406 0#1,72)6 )& 31(5

1/4



A )
EN - ENGLISH
- 1"#$%&!
Before operating the projector, it is essential to read the full safety information in the userOs guide. I"#$%&AR
e A5 AN 0 .
Do not look into the projector lens during operation. The bright light may harm your eyes. W73:E-$UBP8 Y/@2XBEEIN@IRGLBA"$% @ I'#$%a2() X'A_b'XC\
Do not block projector inlet or outlet air vents. d,R#Te2ESBSW 7\.X,Ab:$fBRE¥$% a2() Y170 .$h"iR; <.
prol : Oy3@T#$%a2() X67@/19(12]:8 7E: <.
Do not place the projector on an unstable surface as it may damage the projector or cause injury. YT2VKCES 4°148%a2() I1f 7\OGRE@,n opl /0 M#$%a2() +~ <.
Only use attachments/accessories specified by the manufacturer. YHRC-$0 bSTKIT]; 2:$%25)/-$%12>8"-$9%68W73:1%
Do not let objects or liquids enter the projector as it may cause fire or electric shock. Y,2T" (@7 2"t kcE; 7\ 2(GM$%a2() X67;Xr%9ES%R, umder; <.
To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this appliance to rain or moisture. YTOe'8%p-/$ a2 (WK, < Y,r2T"(Z$@7C8%fj$%'p6 X,/>:$
Ensure the operating environment meets the requirements stated in the userOs guide. W73:E-$%5P8 2(,/0z9CR-$% 2c/p:-$2%; X,Ab:$¥, T+ _@q~;
Do not install near heat sources such as radiators, heaters, stoves or any other apparatus such as amplifiers that emits heat. &BY[RRE@CR?:$%%"cZ-3%E. a2() I* 4*7\%9-8%12G23E8%2#b-SAEE@BY {BRC@EA >$2K; <.
Please do not open or disassemble the projector as this may cause electric shock. Y, 2T (q@7Y47t 28 d$,kcE:f 7>8 OZ,Z§*I'#$%a2() 0:8W70) "f..
The unit should only be repaired by authorized service personnel. _f7-#-596@73HIOAXC\_O=>B&7193¥6Vh kwf.
Turn off the projector and unplug the power cord before performing maintenance or installation of the projector. I'#$%a2() D,cEA*YG2,W6")hXc\Y\2pS¥s  XC8Y#$% a2() X,Ab;Iv* .
proj plug the p: p 9 projector. VE: 758 Y/OeLY{SHT 0°Zj:$%a2() 28 12/B2pckH; %,h F3:$UKC\THT 0°Zj:$%2() _@L21B2pF Y$U%AST
Remove any batteries from remote control before storage. If the batteries are left in the remote for long periods, they may leak. B2,:R02fa@/12-J/H2T"(cF"u Wo673:1061 ° &'>:E@n Y\2pSHo7@HT 2(,819Z; 7:$%e2R-$9%7/c386
In countries or regions where the power supply conditions are unstable a surge protector power strip should be used.
BN - I"#$" CS-! E"TINA
678+ <H"0h* 4rt AD (2(E**+FH:-GH 11*-941JKHI=+LOM2<N*7+Ol+essential Pled uveden’m projektoru do provozu je nezbytnZ3p*'st si cepinZ bezpmostn’ informace v @ivatelskZ fru*ce.
. . ¥ 5 . .
P<rtl; "UOMAGR; 678+ &%, 9% 3 Q% AU A+ &'RLIQ 9 <43 B3hem Frovozu se neg 'vejte do objektivu projelftoru. JasnZ3tlo m42e potkodit vate o*i.
6-78+ :;-%> (* A/>-%> ?2C*+&ST$I%P(+OU'+-(; ;*3 Neblokujte vstupn' ani ystupn’ \Btrac' otvory projektoru.
Neumisiljte projektor na nestabiln’ povrch, profe by mohl projektor pekodit nebo zpdsobit zrarBn'.
PIV+ <WB78+Y +*R-(; ;* *+K ?Y 6-78-++ L9 '+-9 (* AZ*-9+ "*+K E-9<*+3 ’ 5
Pou2'vejte pouze fslutenstv’ / pIslutensty’ urenZ v, robcem.
&'(% B[9*+'+ \*+*1]GM 4@ /A;=c*d'$!% (2(E*+'+0;3 " . . . :
Zabra6te vniknut' fedm3t4 nebo tekutin do projektoru, protde by to mohlo zgsobit po2tr nebo ceraz elektrickn proudem.
* 1066-78-+ 6-(1 '+ (o K P .+ o(G=21q' E-9<*.
([ 9+%81%6-78-+ 6-(1 '+-9 &G~(; . Y AS (Te(G=2 E-9<+3 Nevystavuijte toto zd'zen’ detti nebo vihkosti, aby se sfilo riziko p@tru nebo cerazu elektrickn proudem.
- (% e(G=219]-" ' h*4 et T * 472 D A4[F 6] (s . ;
AS; ("e(G=2al-% fdf hrats T2, (f (AR 9%7:2 2 4H)Y 6¥1 (13 ZajisBte, aby operd n’ prostled’ spbovalo pa2adavky uvedenZ v divatelskZ fru*ce.
P<t+Y@<!+-(1 (2(E*+*+F+;-GH 11*QIK96-C*7;FCO*<J+K-+ 9*1;im9 '+O;3 Neinstalujte zdzen’ v bl'zkosti zdrej tepla, jako jsou radittory, topen’, kamna nebo jinizen', nagklad zesilovée, kterZ
&HIN-CHHE>" 1RO Pi2 &™ip 4+1) &); [-qr™+F 2)r CH$loor “s*ls 9*</t4$1% 0% - 3 vyd?vaj' teplo. Neotv'rejte ani nerozeb'rejte projektor, pr@®by to mohlo zgsobit ceraz elektrigkm proudem.
GCh+ 6-78+Y Ra0=(*!(luv +-(; * "+K ?Y e(G=2!a' E-9<*-+3 Opravu jednotky by n8l provid3t pouze autorizovan servisn’ personl.
IEPY &% Pi=)HIGO<I-c(* YFWGH ¥ &)+4)9 '+ /1"03 Pld provid3n'm cedby nebo instalace projektoru vyp8te projektor a odpojte naptjec’ kabel.
6-78+Y (x '+ IG; ?2(@6-78-++ +LK*-(LK (*:;0-%1; '+*+ A-D <*pC*+H Y r*D +O;3 Pled uskladr8n'm vyjnste z dtlkovZho ovitdin’+echny baterie. Pokud baterie4stanou v dflkovZm ovlad&i po dlouhou
4y-C+ A-D 1+-)>"-2*0% &M-'& &*;p (2*>*144+%3 "IG (2*>*+$IUGFZHC+ 7;2 1+-)*->&s-N*C9-( ?$!1% , a>*E-9<*+3 dobu, mohou vytZct.
& &GT* Py%$!%-9 (G=28+(+*-E+19HPIVI9IF% ECRAR*-2'Y ({H' +L**+F 1lb |< (2(E*++* /"93 V zem'ch nebo regionech, kde jsou podm’nky napjen’ nestabiln’, by s pou2't ochrann pisek plep3%vZ ochrany.
J )
) M\

DA - DANSK

F¢r du betjener projektoren, er det vigtigt at 1%se de fulde sikkerhedsoplysninger i brugervejledningen.

Se ikke i projektorlinsen under betjening. Det st¥rke lys kan skade dine ¢jne.

Bloker ikke projektorindl¢,b eller udl¢ bsluft.

Placer ikke projektoren pCE en ustabil overflade, da det kan beskadige projektoren eller forCErsage personskade.

Brug kun tilbeh¢r / tilbeh¢r, der er specificeret af producenten.

Lad ikke genstande eller v¥sker komme ind i projektoren, da det kan forErsage brand eller elektrisk st¢,d.

Uds¥4t ikke dette apparat for regn eller fugtighed for at reducere risikoen for brand eller elektrisk st¢.d.

S¢rg for, at driftsmili¢et opfylder kravene, der er angivet i brugervejledningen.

Installer ikke i n¥rheden af varmekilder sEsom radiatorer, varmeapparater, komfurer eller andre apparater som forst¥arkere, d
afgiver varme.

Undlad at (Ebne eller adskille projektoren, da dette kan forErsage elektrisk st¢ d.

Enheden skal kun repareres af autoriseret servicepersonale.

Sluk for projektoren, og tag netledningen ud, inden du udf¢ rer vedligeholdelse eller installation af projektoren.

Fjern eventuelle batterier fra fiernbetjeningen f¢r opbevaring. Hvis batterierne forlades i fiernbetjeningen i lange perioder, kan
1¥akke.

Ilande eller regioner, hvor str¢e mforsyningsbetingelserne er ustabile, b¢r der anvendes en oversp¥zndingsbeskyttelsesstrimme

DE - DEUTSCH

Vor dem Betrieb des Projektors mYssen unbedingt die volistSndigen Sicherheitsinformationen in der Bedienungsanleitung
gelesen werden.

Schauen Sie wShrend des Betriebs nicht in das Projektorobjektiv. Das helle Licht kann Ihre Augen schSdigen.

Blockieren Sie nicht die Einlass- oder AuslasslYftungssffnungen des Projektors.

Stellen Sie den Projektor nicht auf eine instabile OberfiSche, da dies den Projektor beschSdigen oder Verletzungen verursact
kann. Verwenden Sie nur vom Hersteller angegebene Zubeh3rteile. Lassen Sie keine GegenstSnde oder FIYssigkeiten in del
Projektor gelangen, da dies zu BrSnden oder StromschiSgen fYhren kann.

Setzen Sie dieses GerSt weder Regen noch Feuchtigkeit aus, um die Gefahr eines Brandes oder eines Stromschlags zu
verringern.

Stellen Sie sicher, dass die Betriebsumgebung die im Benutzerhandbuch angegebenen Anforderungen erfYlit.

Installieren Sie das GerSt nicht in der NShe von WSrmequellen wie HeizkSrpern, Heizungen, ...fen oder anderen GerSten wi
VerstSrkern, die WSrme abgeben.

Bitte &ffnen oder zerlegen Sie den Projektor nicht, da dies zu einem elektrischen Schlag fYhren kann.

Das GerSt darf nur von autorisiertem Servicepersonal repariert werden.

Schalten Sie den Projektor aus und ziehen Sie das Netzkabel ab, bevor Sie den Projektor warten oder installieren.

Entfernen Sie vor der Lagerung alle Batterien aus der Fernbedienung. Wenn die Batterien ISngere Zeit in der Fernbedienung
verbleiben, k3nnen sie auslaufen.

In LSndern oder Regionen, in denen die Stromversorgungsbedingungen instabil sind, sollte eine therspannungsschutz-
Steckdosenleiste verwendet werden.
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WLABJXRBAUITLIGHIT / LIVIRPH ,BGEHA/ HLHGUXUEHNAHVMQBWRF RYLBAFRXLIKILGBF HQKHRBGHRUIE Antes de utilizar el proyector, es esencial leer toda la informaci—n de seguridad en la gu'a del usuario.
INXJD ZLYQXF " ! " " . .
[XE CIAUMUBI KHCDUIT / LIVIRPH CHUMJXNAMLCBABKFRBAUITLIGHR PEUIEI KIF -/ ILBGEHVRMABAUH No mire a la lente del proyector durante el funcionamiento. La luz brillante puede da—ar sus ojos.
- MUAKQHF. No bloquee las salidas de aire de entrada o salida del proyector.
[XE H/ICRBGBUBAR / PFBAQDNITY BSDNITUIT / LIVIRPH . No coloque el proyector sobre una superficie inestable, ya que podr'a da—arlo o causar lesiones.
[XE UI/IOBUBGUBE / LIVIRPH QB- AHHQUHOY8 AKMEBAIEHO_F BENPZBUIEA/ LICRXOB&RMVXQUIE/ LIVIRPH . . " )
Y EH/ LICRXOB®LHT- HUAQDF. Utilice solo accesorios / complementos especificados por el fabricante.
“LXQA-1 / IABGUEDEI BSHLUYHUH/BSHLUYHUH/ IT CHOILGalEUHAY/ DUIE CHUHQCBTHQUY No permita que objetos o I'quidos ingresen al proyector, ya que puede provocar incendios o descargas elZctricas.
[XE HKYEBUBIEUACBEBEHY TJLM EHBAQPROITRUIE/ LIVIRPH ,CHO_F BENPZBUHN/ LICHRPQITE / TLCHIAMY : . : " 5 .
XRBCULI RXSGH Para reducir el riesgo de incendio o descarga elZctrica, no exponga este aparato a la lluvia o la humedad.
bAHEH- BA_QBUBIE CGENTEI TLCHJAMFY XRBCUL RXSGHF XEBCOPUBUBQTQCBTYQBVLIZY Y TILHQGH Asegcerese de que el entorno operativo cumpla con los requisitos establecidos en la gu'a del usuario. No lo instale cerca de
cBVHAJOBGUBUAJI / BLAVMRRIRBAUITLIGHFRXLIGUAR/ HAUYQBARFT HEHKPLIEUHAQUIE INXJD ZLYQXF
[XE BICHOAQUMOEEUMQB! XJPFOB DUXUHI JFOBL HEUACRY. - HUH OBL HEUYLBEKIALEITF Y fuentes de calor como radiadores, calentadores, estufas o cualquier otro aparat? como amplificadores que emitan calor.
1 /1AHNY IUB MRRXQTQCBTYD/ [F BEAQZTURKT BC PR/ ITE OBL DUXUH No abra ni desmonte el proyector, ya que esto puede provocar una descarga elZctrica. La unidad solo debe ser reparada por
[XE HEIGIBUB H/ IQTEHL - IRNBGUBUIE / LIVIRPH ,CHO_FHTUD-/ ILBGEH/ LICHRPQBXRBCULI RXSGH personal de servicio autorizado.Apague el proyector y desconecte el cable de alimentaci—n antes de realizar el
e -IEMNH/ LP/ BAAHB AQCBTMaBUHBEI H/ DBSITQAINIUX- PEI/ LIQ] / ACBRTEUYLXQXF
f / BEBLIV IAYQUBJIE / LIVIRPH CHAH/ IQTENPQUEJI CHR_NAIULIKINIQGHF / LAE LHJ- HUI/ IAYQBUBIX mantenimiento o la instalaci—n del proyector. Retire las bater'as del control remoto antes de guardarlas. Si las bater'as se de|
QTEUYLXQX UXEBJCHUMQUHQXT / LIVIRPH . en el control remoto durante largos per'odos, pueden tener fugas.
fKHALPQUBUAF/ HUHLGBR/ DUI UXRBZBALAQUYLAREH/ DUXEH/ IOYCBTQXgMEIA -/ HUHLGBFHLH- BGEITE E B . donde I dici de la fi de ali : . b debe util leta d
QUI UXRBZBALAQUYUAH- BIMRBELIEACPH BLADNITEBENPZBUIEANAHLLBAQITE n pa'ses o regiones donde las condiciones de la fuente de alimentaci—n son inestables, se debe utilizar una regleta de
hBZ_LBF Y/BLAIZPR IT 1A QTEOYCBBLIKINIQGHF BGEHAQUHOBGH.P/ BAAHZLXQAI / IABGUBAHUM H protecci—n contra sobretensiones.
/ LIQUHQGHR/ DT/ BLUMQBAF
O+, -FA Fl - SUOMI

DI%QB4"« "TB2Q2-RKBIFR-UY@ 21205697 GY%9B9: L MA1HQBY% JE" (K c\
7G2I'RFl 2-u’be ODI%_Z-@ u4BBIGFRIE2ED:LMAYZK' RSB2L Ft BJ
7FRAGE@BY:LMPN'6 2QI4BY2KO-UBJ
JouO@7\2T2URUBYRI@ 7BY:LMATIDI%_7Z-@6' FEK BI6BY%7UAN2G) Q4B6BI:LM4'N
7FREJ2{:IEE7Ga2b; E7Bb@ PcGAVa%PEG2ANa%498>8
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7FREGG " 7TRRR@ €2l 2@'©PU2K'FIB@FRG2@IO/FI4K 21a2+-2)% QB23TB9;2UJHBPr2@"+ T2R@UI 8
JOuPZU"Z98a J2wUWORTDI%_Z-@ U%'FFRZG K a%BUFRAGVBI: L MENS
DI%"F-#XT22w@@7BRI'N:9; =>87t%4 U%
TFRI7)e a%B'TFl 4ETMO@26B9:LM4"RO:LMKEG 21QBY% 7 (4CF-#W2Wahc)
7RRRbGDI%_Z-@7RUXE7GAZN-UBIP G047 @%AKQ" 2 T-%67 FRIb 7 BAIE RS RIa%B"; 2 DGI+"1Qa2| E'FeaoKc
Jou EJ2{:1982@82j@B%ATU2 DI%B%7UZN2E@=1%'0P>e2RIBKBIbBJ

Ennen projektorin kSytt$S on ehdottomasti luettava kaikki kSyttSohjeen turvallisuustiedot.

€IS katso projektorin linssiin kSyt$n aikana. Kirkas valo voi vahingoittaa silmiSsi.

€13 tuki projektorin tulo- tai poistoilma-aukkoja.

€IS aseta projektoria epSvakaalle alustalle, koska se voi vahingoittaa projektoria tai aiheuttaa vammoja.

KSytS vain valmistajan mSSrittelemi$ lisSlaitteita / lisSvarusteita.

€15 pSSstS esineitS tai nesteitS projektoriin, koska se voi aiheuttaa tulipalon tai sShksiskun.

Tulipalo- tai sShksiskuvaaran vShentSmiseksi SIS altista laitetta sateelle tai kosteudelle.

Varmista, ettS toimintaympSrist3 tSyttSS kSyttSoppaassa esitetyt vaatimukset.

€IS asenna ISmmaniShteiden, kuten pattereiden, ISmmittimien, uunien tai muiden ISmps$S IShettSvien laitteiden, kuten
vahvistimien ISheisyyteen. €IS avaa tai pura projektoria, koska se voi aiheuttaa sShksiskun.

Laitteen saa korjata vain valtuutettu huoltohenkil3sts.

Sammuta projektori ja irrota virtajohto ennen projektorin huoltoa tai asennusta.

Poista kaikki paristot kaukosSStimestS ennen varastointia. Jos paristot jStetSSn kaukosSStimeen pitkSSn, ne voivat vuotaa.
Maissa tai alueilla, joissa virtalShteen olosuhteet ovat epSvakaat, on kSytettSvS ylijSnnitesuojausjohtoa.
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FR - FRAN,AIS

Avant dutiliser le projecteur, il est essentiel de lire IintZgralitZ des informations de sZcuritZ dans le guide de l'utilisateur.

Ne regardez pas dans l'objectif du projecteur pendant le fonctionnement. La lumisre vive peut endommager vos yeux.

Ne bloquez pas les ouvertures dentrZe ou de sortie du projecteur.

Ne placez pas le projecteur sur une surface instable car cela pourrait 'endommager ou provoquer des blessures.

Utilisez uniquement les fixations / accessoires spZcifiZs par le fabricant.

Ne laissez pas d'objets ou de liquides pZnZtrer dans le projecteur car cela pourrait provoquer un incendie ou un choc Zlectrig
Pour rZduire le risque diincendie ou de choc Zlectrique, nexposez pas cet appareil ~ la pluie ou " I'humiditZ.

Assurez-vous que l'environnement d'exploitation rZpond aux exigences ZnoncZes dans le guide de lutilisateur.

Ninstallez pas * proximitZ de sources de chaleur telles que radiateurs, radiateurs, posles ou tout autre appareil tel que des
amplificateurs qui Zmettent de la chaleur.

Veuillez ne pas ouvrir ou dZmonter le projecteur car cela pourrait provoquer un choc Zlectrique.

L'appareil ne doit «tre rZparZ que par du personnel de service autorisZ.

fteignez le projecteur et dZbranchez le cordon d'alimentation avant deffectuer I'entretien ou linstallation du projecteur.

Retirez toutes les piles de la tZIZcommande avant de les ranger. Si les piles sont laissZes dans la tZIZcommande pendant de
longues pZriodes, elles peuvent fuir.

Dans les pays ou rZgions o- les conditions d'alimentation sont instables, une barrette d'alimentation de protection contre les
surtensions doit stre utilisZe.

HI -1I"#$
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(?b>[mFS;Y"$ R<; hB&REFE&;f<G8H$FE| JEH,*1KLBEEOHOB&OSFEY) $8<NEFE3Q5
HIp8FWr(%"s2@36@18& GES$(6 Zu -<$;f  9r(9BvV'E6WEG;UBA<E(\E_<F >$;YO8HIPE-x9,> $;FE3Q5
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HU - MAGYAR

A projektor YzemeltetZse €l feltZtlenY! olvassa el a hasznilati cetmutat— teljes bizton@hgisaiit.

M7k8dZs kizben ne nZzzen a kiveftlencsZjZbe. A @s fZny kiros'thatja a szemZt.

Ne blokkolja a projektor bemeneti vagy kimeneti sZ&0ny'Itsait.

Ne tegye a kivet®t instabil felYletre, mert az kfros'thatja vagy sZr¥IZst okozhat.

Csak a gy#rt— tltal meghatirozott tartozZkokat / tartozZkokat haszniljon.

Ne engedijen tirgyakat vagy folyadZkokat a kiveihe, mert tYzet vagy tramYtZst okozhat.

A 7z vagy tram¥tZs kockizatinak csskkentZse ZrdekZben ne tegye ki a kZszYIZkatek vagy nedvessZgnek.

Gy0z0dj$n meg ar—I, hogy a7k§dZsi kirnyezet megfelel a felhasznl—i cetmutat—ban meghatirozott kivetelmZnyeknek.
Ne telep'tse (0forrtsok, pZldiul radittorok, mele@k, ktlyhtk vagy mis0t kibocstt— kZszYIZkek, pZldtudtok kszelZben.
Ne nyissa ki Zs ne szerelje szZt a projektort, mert ez tram¥tZst okozhat.

A KkZszY|Zket csak felhatalmazott szervizszemZlyzet jav'thatja.

Karbantartfs vagy a projektor telep'tZse @ kapcsolja ki a projektort Zs hcezza ki a ttpkibelt.

Tirolts eDtt vegye ki az $sszes elemet a tivirtny't—b—I. Ha az elemeket hosszabb ideig a ti0berniagyjtk, sziviroghatnak.
Azokban az orsztgokban vagy rZgi—kban, ahol a t¥pfeszYltsZg instabil, teelfeszYltsd gagizsol—t kell haszniini.

J

ID - BAHASA INDONESIA

Sebelum mengoperasikan proyektor, penting untuk membaca informasi keselamatan penuh dalam panduan pengguna.
Jangan melihat ke dalam lensa proyektor selama operasi. Cahaya terang dapat membahayakan mata Anda.

Jangan menghalangi ventilasi udara masuk atau keluar proyektor.

Jangan letakkan proyektor di atas permukaan yang tidak stabil karena dapat merusak proyektor atau menyebabkan cedera.
Hanya gunakan lampiran / aksesori yang ditentukan oleh pabrikan.

Jangan biarkan benda atau cairan masuk ke dalam proyektor karena dapat menyebabkan kebakaran atau sengatan listrik.
Untuk mengurangi risiko kebakaran atau sengatan listrik, jangan biarkan alat ini terkena hujan atau lembab.

Pastikan lingkungan pengoperasian memenuhi persyaratan yang dinyatakan dalam panduan pengguna.

Jangan pasang di dekat sumber panas seperti radiator, pemanas, kompor atau peralatan lain seperti amplifier yang
mengeluarkan panas.

Harap jangan membuka atau membongkar proyektor karena ini dapat menyebabkan sengatan listrik.

Unit hanya dapat diperbaiki oleh petugas servis resmi.

Matikan proyektor dan cabut kabel daya sebelum melakukan pemeliharaan atau pemasangan proyektor.

Lepaskan baterai dari remote control sebelum disimpan. Jika baterai dibiarkan dalam jarak jauh untuk waktu yang lama, bate!
mungkin bocor.

Di negara atau wilayah di mana kondisi catu daya tidak stabil, strip daya pelindung lonjakan arus harus digunakan.

~
IT - ITALIANO

Prima di utilizzare il proiettore, « essenziale leggere le informazioni di sicurezza complete nella guida per l'utente.

Non guardare nell'obiettivo del proiettore durante il funzionamento. La luce intensa pu” danneggiare i tuoi occhi.

Non bloccare le prese d'aria del proiettore in entrata o in uscita.

Non collocare il proiettore su una superficie instabile poichZ potrebbe danneggiare il proiettore o causare lesioni.

Utilizzare solo attacchi / accessori specificati dal produttore.

Non lasciare che oggetti o liquidi entrino nel proiettore poichZ potrebbero causare incendi o scosse elettriche.

Per ridurre il rischio di incendi o scosse elettriche, non esporre questo apparecchio a pioggia o umidit™.

Assicurarsi che I'ambiente operativo soddisfi i requisiti indicati nella guida per l'utente.

Non installare vicino a fonti di calore come radiatori, caloriferi, stufe o altri apparecchi come amplificatori che emettono calore.
Non aprire o disassemblare il proiettore poichZ ci” potrebbe causare scosse elettriche.

Lunit” deve essere riparata solo da personale di assistenza autorizzato.

Spegnere il proiettore e scollegare il cavo di alimentazione prima di eseguire la manutenzione o l'installazione del proiettore.
Rimuovere eventuali batterie dal telecomando prima di riporlo. Se le batterie vengono lasciate nel telecomando per lunghi
periodi, potrebbero fuoriuscire.

Nei paesi o nelle regioni in cui le condizioni di alimentazione sono instabili, + necessario utilizzare una ciabatta di protezione
sovratensioni.

J

MS - BAHASA MELAYU

Sebelum mengendalikan projektor, adalah penting untuk membaca maklumat keselamatan penuh dalam panduan penggunal
Jangan melihat ke dalam kanta projektor semasa operasi. Cahaya terang boleh membahayakan mata anda.

Jangan letakkan lubang udara masuk atau keluar udara keluar projektor.

Jangan letakkan projektor pada permukaan tidak stabil kerana ia mungkin merosakkan projektor atau menyebabkan
kecederaan.

Hanya gunakan lampiran / aksesori yang dinyatakan oleh pengeluar.

Jangan biarkan objek atau cecair memasuki projektor kerana ia boleh menyebabkan kebakaran atau kejutan elektrik.

Untuk mengurangkan risiko kebakaran atau kejutan elektrik, jangan dedahkan perkakas ini kepada hujan atau kelembapan.
Memastikan persekitaran operasi memenuhi keperluan yang dinyatakan dalam panduan pengguna.

Jangan memasang berhampiran dengan sumber haba seperti radiator, pemanas, dapur atau alat lain seperti penguat yang
mengeluarkan haba.

Tolong jangan buka atau buka projektor kerana ini boleh menyebabkan kejutan elektrik.

Unit ini hanya perlu diperbaiki oleh kakitangan perkhidmatan yang diberi kuasa.

Matikan projektor dan cabut plag kord kuasa sebelum melaksanakan penyelenggaraan atau pemasangan projektor.

Buang sebarang bateri dari kawalan jauh sebelum penyimpanan. Jika bateri dibiarkan di jauh untuk jangka masa yang lama,
mereka mungkin bocor.

Di negara atau kawasan di mana keadaan bekalan kuasa tidak stabil jalur kuasa pelindung lonjakan hendaklah digunakan.

_J
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NL - NEDERLANDS

Voordat u de projector in gebruik neemt, is het essentieel dat u de volledige veiligheidsinformatie in de gebruikershandleiding
leest.

Kijk tijdens het gebruik niet in de projectorlens. Het felle licht kan uw ogen beschadigen.

Blokkeer de inlaat- of uitlaatluchtopeningen van de projector niet.

Plaats de projector niet op een onstabiel oppervlak, aangezien dit de projector kan beschadigen of letsel kan veroorzaken.
Gebruik alleen door de fabrikant gespecificeerde hulpstukken / accessoires.

Zorg ervoor dat er geen voorwerpen of vioeistoffen in de projector komen, aangezien dit brand of elektrische schokken kan
veroorzaken.

Stel dit apparaat niet bloot aan regen of vocht om het risico op brand of elektrische schokken te verminderen.

Zorg ervoor dat de besturingsomgeving voldoet aan de vereisten in de gebruikershandleiding.

Installeer het niet in de buurt van warmtebronnen zoals radiatoren, kachels, kachels of andere apparaten zoals versterkers die|
warmte afgeven.

Open of demonteer de projector niet, aangezien dit elektrische schokken kan veroorzaken.

Het apparaat mag alleen worden gerepareerd door bevoegd onderhoudspersoneel.

Schakel de projector uit en trek de stekker uit het stopcontact voordat u onderhoud of installatie van de projector uitvoert.
Verwijder alle batterijen uit de afstandsbediening voordat u ze opbergt. Als de batterijen lange tijd in de afstandsbediening
blijven, kunnen ze gaan lekken.

In landen of regio's waar de stroomtoevoeromstandigheden instabiel zijn, moet een stekkerdoos worden gebruikt.

~

PL - J! ZYK POLSKI

Przed uruchomieniem projektora koniecznie przeczytaj fiee informacje dotyc ce bezpieczeBstwa w instrukcji obsugi.

Nie patrz w obiektyw projektora podczas pracy. Jasr#wiat'o mo9e uszkodzi twoje oczy.

Nie blokuj otwor—w wlotowych ani wylotowych projektora.

Nie stawiaj projektora na niestabilnej powierzchni, ponie@venod to spowodowa: uszkodzenie projektora lub obrgenia.
U9ywaj tylko dodatk—w / akcesori—w okfenych przez producenta.

Nie pozw—I, aby przedmioty lubymy dostay st do projektora, poniew® mo9e to spowodowa: podar lub poredenie pit dem.
Aby zmniejszy ryzyko pdaru lub poredenia pt dem, nie wystawiaj urkzdzenia na dziganie deszczu lub wilgoci.

Upewnij s$, 9e #rodowisko operacyjne speénia wymagania okrédone w instrukcji ob&ugi.

Nie instaluj w pobfiu ; —dé&ciep'a, takich jak kaloryfery, grzejniki, piece lub innelutzenia, takie jak wzmacniacze emituje
ciep'o.

Nie otwieraj ani nie demontuj projektora, poniewano9e to spowodowa: poradenie pi dem.

Urz! dzenie powinno by naprawiane wy'!cznie przez autoryzowany personel serwisowy.

Wy"lcz projektor i od'!cz przew—d zasilegy przed konserwac] lub instaladj projektora.

Wyjmij baterie z pilota przed przechowywaniem. Pozostawienie baterii w pilocie przéa33zy czas m®e spowodowa: wyciek.
W krajach lub regionach, w kt—rych warunki zasilariiangestabilne, nalgy zastosowa listw$ przeciwprzepiciow! .

PT - PORTUGU=S

Antes de operar 0 projetor, Z essencial ler as informas>es completas de seguran«a no guia do usuzrio.

Nco olhe para a lente do projetor durante a operaso. A luz brilhante pode prejudicar seus olhos.

Nc<o bloqueie as entradas ou sa'das de ar do projetor.

N<o cologue o projetor em uma superfcie insttvel, pois isso pode danifict-lo ou causar ferimentos.

Use apenas conexes / acess—tios especificados pelo fabricante.

N<o permita que objetos ou I'quidos entrem no projetor, pois isso pode causar incendio ou choque elZtrico.

Para reduzir o risco de incendio ou choque elZtrico, n«o exponha este aparelho a chuva ou umidade.

Verifique se o ambiente operacional atende aos requisitos estabelecidos no guia do usuzrio.

N<o instale perto de fontes de calor, como radiadores, aquecedores, fog>es ou qualquer outro aparelho, como amplificadores
que emitam calor.

Por favor, n<o abra ou desmonte o projetor, pois isso pode causar choque elZtrico.

A unidade deve ser reparada apenas por pessoal de servieo autorizado.

Desligue o projetor e desconecte o cabo de alimentas<o antes de executar a manuten«<o ou instalas<o do projetor.

Remova todas as baterias do controle remoto antes do armazenamento. Se as pilhas forem deixadas no controle remoto por
longos per'odos, elas poder<o vazar.

Em pa’ses ou regi>es onde as condis>es da fonte de alimentaso s<o instfveis, um filtro de linha deve ser usado.

RO - ROMaN"

énainte de a folosi proiectorul, este esi s citfiinformaditle complete de sigurafb&lin ghidul utilizatorului.

Nu priviitlentila proiectorului "n timpul fufen&sii. Lumina s#iucitoare \& poate d&una ochilor.

Nu blocitventilele de intrare sau de 'ige ale proiectorului.

Nu d eza%proiectorul pe o supraf@anstabi&, deoarece poate deteriora proiectorul sau poate provoca&méri.
FolosPionumai atdamente / accesorii specificate de produor.

Nu Bsa%obiecte sau lichide &intre "n proiector, deoarece pot provoca incendii saocuri electrice.

Pentru a reduce riscul de incendiu sdwc electric, nu expun@tacest aparat la ploaie sau umezeal
Asigurafiev& c& mediul de operare "ndeplirige cerirféle indicate "n ghidul utilizatorului.

Nu instalditi%ong surse de @ldur&, cum ar fi radiatoare, "@izitoare, sobe sau orice alt aparat, cum ar fi amplificatoare care emite
c&ldur&

V&rug&m s&nu deschidéi6 i s& nu dezasambléitproiectorul, deoarece acest lucru poate provocaocuri electrice.

Unitatea trebuie reparak numai de @tre personalul de service autorizat.

Opri%ioproiectorul’ i deconectaficcablul de alimentare "nainte de a efectua "filnerea sau instalarea proiectorului.
éndegirtadtbateriile de pe telecomané "nainte de stocare. Dabateriile suntdsate "n telecomand: pentru perioade
"ndelungate, acestea ar putea scurge.

érPodle sau regiunile "n care corfitie de alimentare sunt instabile, trebuie utili&at band& de protec’e "mpotriva supratensiunii.
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SV - SVENSKA

Innan du anvSnder projektorn Sr det viktigt att du ISser den fullstSndiga sSkerhetsinformationen i anvSndarhandboken.

Titta inte i projektorlinsen under drift. Det starka ljuset kan skada dina Sgon.

Blockera inte projektorns inlopp eller luftutiopp.

Placera inte projektorn p(E en instabil yta eftersom det kan skada projektorn eller orsaka skador.

AnvSnd endast tillbeh3r / tillbehsr som anges av tillverkaren.

Lt inte fsremCEl eller vStskor komma in i projektorn eftersom det kan orsaka brand eller elektriska ststar.

F3r att minska risken f&r brand eller elektrisk st3t, utsStt inte apparaten f3r regn eller fukt.

Se till att driftsmilj$n uppfyller kraven som anges i anvSndarhandboken.

Installera inte i nSrheten av vSrmekSllor som radiatorer, vSrmare, spisar eller andra apparater som férstSrkare som avger vSri
VSnligen inte $ppna eller demontera projektorn eftersom det kan orsaka elektriska st3tar.

Enheten b3r endast repareras av beh3rig servicepersonal.

StSng av projektorn och dra ur nStsladden innan du utfsr underhll eller installation av projektorn.

Ta bort eventuella batterier frEn fiSrrkontrollen fére lagring. Om batterierna finns kvar p(E fiSrrkontrollen under IEnga periode
de IScka.

1 1Snder eller regioner dSr kraftfSrssriningsférhEllandena Sr instabila bsr en kraftsvervaknil 3 Snd
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TL - WIKANG TAGALOG

Bago ang ) ng projector, 1g basahin ang buong impormasyon sa kaligtasan sa gabay ng gumagamit.

Huwag tumingin sa lens ng projector sa panahon ng operasyon. Ang maliwanag na ilaw ay maaaring makapinsala sa iyong n
mata.

Huwag i-block ang projector inlet o outlet air vents.

Huwag ilagay ang projector sa isang hindi matatag na ibabaw dahil maaari itong makapinsala sa projector o maging sanhi ng
pinsala.

Gumamit lamang ng mga attachment / ies na tinukoy ng 5

Huwag hayaang pumasok ang mga bagay o likido sa projector dahil maaaring magdulot ito ng sunog o electric shock.

Upang mabawasan ang panganib ng sunog o electric shock, huwag ilantad ang appliance na ito sa ulan o kahalumigmigan.

Tiyaking nakakatugon ang operating environment sa mga iniaatas na nakasaad sa gabay ng gumagamit.

Huwag i-install ang malapit sa mga mapagkukunan ng init tulad ng radiator, heaters, kalan o anumang iba pang mga apparat
tulad ng mga amplifier na naglalabas ng init.

Mangyaring huwag buksan o i-disassemble ang projector dahil maaaring magdulot ito ng electric shock.

Ang yunit ay dapat lamang ayusin ng mga awtorisadong tauhan ng serbisyo.

I-off ang projector at i-unplug ang cord cord bago gawin ang pagpapanatili o pag-install ng projector.

Alisin ang anumang mga baterya mula sa remote control bago mag-imbak. Kung ang mga baterya ay naiwan sa liblib na parg
mahabang panahon, maaari silang tumagas.

Sa mga bansa o rehiyon kung saan hindi matatag ang mga kundisyon ng suplay ng kuryente ay dapat gamitin ang paggagan
ng kapangyarihan ng isang proteksyon.

TR - TTRKE

ProjektSrY salgtdrmadan 3nce, kullandm kélavuzundaki tYm gYvenlik bilgilerini okumak $nemlidir.

<(etim sdrasdnda projekt3r mersime bakmayon. Parlajd g3zlerinize zarar verebilir.

Projekt3r gir{ veya «GK8hava kanallarnd engellemeyin.

Projekt3rY, dengeye zarar verebilecd veya yaralanmaya neden olabilecgisin dengesiz bir yYzeye yer{girmeyin.
Yalndzca Yretici taraféndan belirtilen ekleri / aksesuarlard kullangn.

Yangdn veya elektrik sarpmasdna neden olabiteirelen, projekt3rYn isine nesne veya sdvd girmesine izin vermeyin.
Yangdn veya elektrik 5 riskini isin, bu cil neme maruz borakmayan.

<(etim ortam&ndn kullandcd kdlavuzunda belirtilen gereksininiiéada@ndan emin olun.

RadyatSrler, 6sdt6cdlar, sobalar veya 8s6 yayan amplifikatSrler gibi 8s6 kaynaklarénén yandna kurmaydn.

LVYtfen elektrik sarpmas6na neden olabilesiden projektsrY asmaydn veya sskmeyin.

Tnite yalndzca yetkili servis personeli taraféndan onardlmal6dar.

Projektsryn bakdm veya kurulumunu yapmadan $nce projektSrY kapatén ve elektrik kablosunu prizden eekin.
Saklamadan $nce pilleri uzaktan kumandadan «Gkardn. Piller uzun sYre uzaktan kumandada borakdlorsa, akabilirler.
GYs kayna=d kéullardndn dengesiz okdu Ylkelerde veya blgelerde @rd gerilim koruyucu anahtarlg uzatma kablosu
kullandlmal6dar.
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Tr{| ckhi}nh™nhmiy chi-u, =n) « ¢ to’n b€ th™ng tin an to™n trong{h ng de n ngf, ideng.

Kh™ng nh*n vi¢ng k'nh mty chiu trong khi hg t) €ng. ¢nh sing r.c rt c— th g%y hi cho ni t c%a b, n.

Kh™ng cBn c a v'o miy chi~u hoSc c« a thott kh'.

Kh™ng & miy chi-u tren b> mSt kh™ngH ) enh v* n— c—$thm hZng mty chi-u hoSc g%y tf ng t'ch.

Ch9sc d; ngtep) 'nhkem/ph; kien){ cch9)enhb inh”s8n xu<t.

Kh™ng  ctc v t hoSc ch<t IZng v'o miy chiu v* n— c—4th%oy chiy Hc ) ien gitt.

>% gi8mnguy ¢ hZa ho,n hoSc) is n gitt, kh™ng  thi~t be 0"y ti~p xcec i m{ a haSc he i m.

>8mb8om™i{ ngvinh'nh)$p” ngcicysucsu){ cneutrong h{] ngdenngf, ideng.

Kh™ng'lp) St g=n ctc ngw n nhkt nh{ b€ t8n nhit, I"s{’ i, b-p hoSc b<t k? thi~t be n"o khic nh b€ khu~ch) , i phitra
nhie t.

Vi I'ng kh™ng m hoSc thfo 1, i mfy chi-u v) i>u ny c— th g%y ie n gij t.

Cic)enwchonen) { cscach-ab' inh%n viendh v, %y quy>n.

Tt miy chi-u V" ret d%ey ngm tr{| ¢ khi th.c hikn b8o tr* hdsc ' p) St miy chi-u.

Thio b<t k? pin kiZi) i>u khitn t—xa t{] ¢ khi { u tr—. N-u pin) { ¢) % trong) i>u khitn trong th i gian d"i, chaeng c—ithe 1~
€]

= ctc qufc gia hac khu vi.c ne i) i>u ki n cung c<p ) i* n kh™ng@HR ) *nh, nen s d; ng d8i ngwe n b8o ve ) €t bi~n.
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